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יםםאֱלֹהֵינוּ  שַ ָּׁמ ַּש  , שֶׁב
עֲשוֹת יא שלש פְלם שַ ר שוּ שמ  ,יוֹצֵר שכמל שַּמ

י-אַל םַ ךְ-דֳּֽ ֶׁ-אַל, למ חֱרש ְֶׁקטֹ-ואְַל שתב  .אֵל שתם
הכםי שאֵֶׁ ש ק שנםצְתמ שב ממ ת שדש שַ רֵי שסוּרְימה, בְחוֹ יו שְַּעמ יֶׁ שְַּאָחם י שישד שאם ים, ושתְהם י ש ש, ושאֲנמֶׁם ים שלְפם ף שנוֹפְלם ים שומטש נמֶׁם

ב רב ל. חמ הּ-כׇּ ממ םעש חב ים שלב ְְֶּׁם בש ְַ ים ש ר שאֵין-כםי,  שנבאֱנמחם יםת שאֲֶׁב ת ש-אֵין שַּש ֵַ ם ש ועְֵיניֵנוּ שרוֹאוֹת שוכְמלוֹת שכמל ש –ֶׁמ

יּוֹם ךָ, הש יאב בְרֵי שנבְם יר': כְדם עם ֵַ ר ש ק שַוּסמ שב מב נהֵ שדש ה, הם יתְמ ה שוהְמ למ פמ שַ י ש עם ְַ'. 
 

ה תמ נוּ, ואְש וּםיתמ צם בְרֵי שָּׁב דְְֶׁךָ שְַּדם ךָ': לֵאַרֹ שקׇּ ם שרֵעב ל שדש עֲַדֹ שעש ית –'' אֲנםי שה, לֹא שתש ְֶׁחם מש ף: אֱַרֹ שלש רב  !הב
 

ָֽנמא רוּחוֹת ש שאֱלֹהֵי, אמ להמ ר שלְכׇּ שמ  , ַּמ
עֲשֵי שבְכחֲֹךָעֲשֵה ש שַ ים שוּ םַ דמ יכוּת שהש ת שְֶׁפם עֲצרֹ שאב ָּמדוֹל שלש ה שהש זְומעמ ב שְֶׁכֵניֵנוּ שהש רב  ,  ְַּקב

לוֹם ש  שֶׁמ תמ רב שונְמתש ם ש, ץ"ְַּאב ת שעוֹלמ חש ְַ לושְם יהמ ש שלְכׇּ כמתוּב, יוְֶֹׁבב א שֶׁב קְרמ םַ ם ש  :וםיקֻיּשם שַּמ
ר שה' א שדְבש שמ ךְ' שַ דְרמ ץ שחש רב תוֹ, ְַּאב נחֻמ ְַ ק ש שב מב ה :ודְש מַ לְחמ םַ ת ש ֶׁב ה שקב ָּוֹיםם, ונְםכְרְתמ לוֹם שלש ר שֶׁמ ַּב  ',  ודְם
ט שֵַּין ש' פש ָּוֹיםםוְֶׁמ ים, הש ַּם ים שרש מם  שלְעש םוכְםתְתוּ ש, והְוֹכםיחש רְבוֹתמ ים שחש תם רוֹת, לְאם ֵַ זְ שַ ם שלְ  .  ושחֲנםיתוֹתֵיהב

א-לֹא ה-ולְֹא, גוֹי אֶל גּוֹי חֶרֶב ישִָּׂ מָּׂ  ',ילְִמְדוּ עוֹד מִלְחָּׂ
ר שַ ן: ונְאֹ ֵַ  .אָ



(ץ"אר, צובה-ארם)וחלבּ סוריה לשלום אזרחי תפילה   
 Prayer for the Well-being of the Citizens of Syria and Aleppo 

 
Our God in Heaven, 

Creator of all flesh and maker of wonders, 
Keep not Thou silence; hold not Thy peace, and be not still, O God. 

For a fire has been kindled in the wall of Damascus, 
Brother has risen upon brother in the cities of Syria 

And men, women and children are falling by the sword. 
All its people sigh, they seek bread; for there is not a house without one dead.  

Our eyes constantly behold the sights yet despair, and in the words of Thy prophet:  
“Behold, Damascus is removed from being a city, and shall become a ruinous heap.” 

And Thou, who commanded us with your holy words, saying “Thou shall not stand idly by the blood of thy 
neighbour: I am the Lord”, say now to the destroyer “Cease!” 

We implore you, the God of the Spirits of all Flesh, employ your mighty power to halt the bloodshed and atrocities 
among our neighbours, and bestow peace in the land of Aram Tsuba (Aleppo) and everlasting joy to all of its 

inhabitants. 
And the words as they were written shall be fulfilled: 

“The burden of the word of the Lord in the land of Hadrach, and in Damascus shall be His resting-place; and the 
battle bow shall be cut off, and he shall speak peace unto the nations”, “And He shall judge between the nations, and 
shall decide for many peoples; and they shall beat their swords into plowshares, and their spears into pruning hooks; 

nation shall not lift up sword against nation, neither shall they learn war any more.” 
And let us say: Amen. 


